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VETERINARSKI SERTIFIKAT
Za meso puZeva kuvano ili konzervirano koje dolazi iz tre¢ih zemalja upuéeno u EU
VETERINARY CERTIFICATE
For snail meat cooked or canned coming from the third countries to the EU

[MZTOIMOIHTIKO KATAAMHAOTHTAS

Y10 T0. GTOKEAVPDLUEVE POrYELPEREVEL ) KoveepPonompeva codtykapia
O TEPIEYOLEVQL ATO TPITEG XWPEG KOl TPOOPILOUEVE. Y10t TV Evponaikn Kowornta

Zemlja porijekla/ State of origin /
Xdpa 0mocTorg__
Veterin. Inspek. Opstina/ Veterinary Inspecting Municipality /
Appodia Yanpeoio Kmviatpich VInpEcia,
Veterinarski broj protokola/ Veterinary Reg.No /
Ap@.tpotokdrlon

I Identifikacija puZeva/ Identification of snails / Tavroroinen Twv suliykapidv
Opis robe/ Description of goods / eprypagn ov epmopedpatog

Nauc¢no (latinsko) ime/ scientific(latin)name /

Eidn (emotnpoviké évopa)

Vrsta proizvoda/ Species / -

Katdoraon kat sidog enefepyosiag

Tarifni carinski broj/ Tariff Customs No/

Ap1Budc k®d1kob (tpoatpetikéd)

Nacin pakovanja/ Way of packing /

Eidog cuokevaciag

Broj jedinica pakovanja/Number of packing /

Ap1Bp6g povadmv cuckevaciog

Netto tezina/ Net weight /

Kabapd Bapog

Temperatura odrZavanja/ Storage temperature /

Amnairodpevn Beppoxpocio amoOKEVGTG Ko HETAPOPGC

II Porijeklo puZeva/ Origin of snails / Karayoyi tov salyxapiédv
Naziv i broj protokola kojim je pogonu za preradu odobren izvoz u EU / Name and No. of protocol on the basis of which the plant was authorized  for
export to the EU / Enovopia(eg) kot apiBudc(or) emionung éykpiong me(tov) Hovadag(mv) mov &xelovv) eykpiOei Y e&ayoyn mpog v E.K.

IIT Upu¢ivanje robe/ Destinations of goods / Hpoopropég tav npoidvrav
Posiljka je upucena iz/ The shimpent was send from/
To calrykapio amostédlovrat and

do/ to/ ot

Vozilo broj/ Vehicle No/ pe 1o ax6Lov8o HETOQOPIKO PECO:

Ime i adresa izvoznika/ name and address of exporter / Ovopa kat S1ev8uvon amostoréa

Ime i adresa uvoznika/ name and address of importer / Ovopa tov apoiwn

Mjesto isporuke/ Place of delivery / AwgdBuvon Tov 16mov Tov TPoOpIGHOD
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IV Veterinarsko uvjerenje / Veterinary attestation / Yyzovopukii Beaiven

Ja dole potpisani inspektor potvrdujem da gore navedena roba (meso puZeva i preradevine)/ I the undersigned inspector, hereby certify that the
abovementioned goods(snail meat and products of snail origin) O vroypag®v enionpog embempnic BePorbve 6Tt To TpoavaPepSpEVa GoALyKapIa:

1.Da su skupljeni i saglasno dole navedenim propisima preradeni, odvojeni od kuéice, ponovo kuvani, konzervirani ili smrznuti. Cuvani i odrZavani po sanitarno
utvrdenim uslovima datim u poglavlju 3 dio I dodatka II iz instrukcije 92/118/EU. / Were collected and treated pursuant to the below mentioned terms and conditiones,
separeted from their shell, re-cooked, canned or frozen. They were kept and stored under the sanitary established conditions, pursuant to the conditions given in Chapter
3 Appendix II from the Instructios 92/118/EU./Awxwvi@nkay kat avéhoya pe My mepintoon, (epaticmray, amokeAveHONKaY, payepeddnkay, KovoepPomofnkav,
Katayiyfnkav, anobnkedOniav, katd Tpémo VYIEWS pe THPNON TGOV TPOimoBEcEDY TOL mpoPAémovtar oto Kepalato 3 pépog I tov mapamipatog I g 0dnyiag
92/118/EOK.

2. Da su kontrolisani po dijelu iz programa za Unutra3nju kontrolu sa kojom sam upoznat i koja se traZi od odgovornog lica u pogonu za preradu puZeva, saglasno
klauzuli o Odluci 94/356/EU./ Were controlled according to the Internal Control Programme I am acquinted with, and which iz required by the competent official in the
plaint of snaill tretament, pursuant to the clauses on the decision 94/356/EU./AnotéAecay QVTIKEYLEVO TPOYPELOTOS ADTOEAEYYOV IOV KATAPTIGTIKE KoL EQOPUOCTIKE
omd Tov VIeVBUVO TG Hovadag chpgmva LE TIC SlaThEsic oL npoPAémovtar otnv omdpacn 94/356/EOK.

3. Da su progli ovlastenu kontrolu saglasno klauzulama iz glave V Dodatnih instrukcija 91/493/EU./ Were subjected to the authorized control pursuant to the clauses
from the Chapter V of Additional Instructions 91/493/EU./Y: moBAfbnkav ce emionuo vysovopkd Eleyxo cdupmva pe OYETIKEG S10TAEEIS TOV Ke@alaiov 5 Tov
TapapTNHATOG TNG 0dnyiag 91/493/EOK.

Ja dole potpisani i ovlateni veterinarski inspektor izjavljujem da poznajem gore navedene klauzule iz glave 3 dio I dodatak II instrukcija 92/493/EU Savjeta EU,
Klauzule koje su predvidene u dodatku glava III, IV, i VIII instrukcije 91/493/EU u odluci 94/356/EU i u dodatku B poglavlje IX instrukcije 77/99/E.. / I the udersigned
and authorized veterinary inspectior hereby declare that I am acquinted with the above mentioned clauses from the Chapter 3 Part I, Ammended by II from the
Instructions 92/118/EU from the EU Council. Clauses from the Amendments of Chapters II1, IV, V, VI and VIII from the Chapter IX from the Instructions 77/99/EU.

O vroypagdv enionpog entbempntic Snhdve 61t yvapilo Tig Satééerg mov mpoBAémovrar oo kepdAeo 3 pépoc I Tov napaptiuatog I g odnyiog 92/493/EOK tov
ZvpPovdiov, Tig dratdéeg mov mpoPAémovior oto mapdpmue kepdhata ML IV kar VI g odnylag 91/493/EOK oty amépaon 94/356/EOK xar 6to mapapTnpae B
keaiao IX g odnyioag 77/99/E

A ERVEGT. ..o rsssstobonmainnss g danal On/GTIC. .....cvivusassnionesrans

Pecat i potpis ovlastenog inspektora / signature of the authorized inspector




